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1. Kapitel

I kampens hede.


Selvfølgelig var det hans egen skyld.

Men derfor var det alligevel ærgerligt.

Her lå han, så lang han var, i en hospitalsseng med udsigt til et glas vand på et hvidt bord og en fodende af en hvidmalet seng og en stump af et stort vindue — og et træ ude i hospitalets have. Når han drejede hovedet, kunne han skimte patienten i sengen ved siden af. Det var en ung mand, som var kommet galt afsted med sin motorcykle. Hans hoved var helt skjult af gazebind, og han lå stille på sin pude og sagde ingenting.

Jan sagde heller ikke noget. Han lå og tænkte på, at hvis han ikke havde været så forbistret ivrig efter at få fat i den bold, var han ikke havnet her. Men hvem kan bebrejde en dreng, at han bliver ivrig, når bolden er inden for rækkevidde, og det andet holds back er mindst fem skridt væk?

Dér lå målet — herligt åbent!

Dér lå bolden — eller rettere: der kom den farende, lige nøjagtigt hvor han kunne bruge den.

Han vidste godt, at han var omringet af modstandere, men for pokker — det er man da! Han kunne naturligvis have tøvet lidt, eller han burde have været klar over, at Bjørn (den atombombe!) var på vej hen mod bolden i susende fart …



Vrøvl — den slags gør man jo ikke, når der virkelig står et mål på spil!

Man gør sit yderste og tager sin chance. Intet kan forhindre én i det, og der er ingenting i vejen med den indstilling. Det er blot bagefter, hvis det er gået galt, at man gør sig alle mulige bebrejdelser og begynder at tænke på, hvad man burde have gjort.

For det er og bliver ærgerligt at skulle ligge i en hvid hospitalsseng og ikke have udsigt til andet end et vandglas og en fodende og et grønt træ ude i hospitalets have … ja, og så til den triste skæbne at skulle holde sig væk fra fodbolden i et par måneder!

Det var det sidste, der fik Jan til at spekulere så dybt og trist. For indenfor de to måneder fandt der en fodboldkamp sted, som han havde glædet sig til, næsten lige siden han og hans kammerater havde vundet pokalfinalen efter en forrygende kamp mod „Vikingerne“.a) Han og hans venner havde trænet som små heste med kampen for øje, og det var denne træning, der nu havde kostet Jan et brækket ribben!

— Før eller senere, sagde dr. Steen, sker den slags jo, når man nu engang er fodboldspiller om en hals!

Han kunne selv fremvise et langt ar på det venstre ben. Det havde han hentet sig en dag, da han spillede en turneringskamp i AB.

Dr. Steen var reservelæge på Central-Hospitalet, hvor Jan nu lå og kukkelurede. Både han og overlægen, professor Jacobsen havde været vældig flinke mod Jan, da han blev indlagt, men ingen af dem kunne love ham, at han kunne få lov til at spille fodbold foreløbig.

— Jamen der er netop en kamp, som jeg absolut skal med til, ivrede Jan.

Professor Jacobsen smilede:



— Det er, som om jeg kunne have hørt min egen dreng, sagde han. — Men der er nu ikke noget at gøre, Jan. Et brækket ribben er ikke farligt, men til fodboldkamp egner det sig ikke. Du bliver nødt til at slå de tanker af hovedet.

— Jamen, hvornår …?

— Nu må vi vente og se. Foreløbig kunne jeg lide at beholde dig her en ugestid eller så. Derefter kan vi sende dig hjem igen, men du bliver nødt til at beholde din bandage på i nogle uger, og jeg vil have dig røntgenfotograferet en gang til, når der er gået — skal vi sige seks uger. Så får vi se til den tid.

— Jamen kampen skal finde sted den attende i næste måned, og nu har vi …

— Der er radio ved sengen, afbrød professor Jacobsen ham. — Der hænger en hovedtelefon der til højre. Den kan du bruge, når du vil, og du kan lytte hver aften til Gunnar Nu-Hansen, hvis du har lyst. Men det må også foreløbig blive det eneste, du kan have at gøre med sport.

Jan bed sig i læben. Professoren bøjede sig og klappede ham på skulderen:

— Ja, jeg siger det lige ud, for det synes jeg er bedst, og jeg kan ikke se, at jeg vil gøre dig nogen tjeneste ved at love dig noget, jeg ikke ville kunne holde. Er der ikke noget om det?

— Bestemt, hr. professor.

— Storartet. Du er jo et helt lille mandfolk.

Og professoren gik videre på sin stuegang og lod Jan ligge tilbage i tunge tanker.

Det var den skotske digter Robert Burns, der engang havde skrevet et digt til en lille mus, hvis rede han var kommet til at ødelægge med sin plov. Han skrev om, hvordan selv de bedst forberedte planer, som mus — eller mennesker med, for den sags skyld — kan lægge, så nemt kan blive ødelagt af det, vi kalder tilfældet. Jans engelsklærer havde fortalt dem om dette lille digt, og nu lå Jan og spekulerede på det.

For havde noget været forberedt, så var det den kamp.

Det var begyndt kort tid efter pokalkampen mod „Vikingerne“. Der var kommet en udfordring fra et udvalgt hold fra en anden skole. Holdet kaldte sig „Piraterne“, hvilket unægtelig lød frygtindgydende, men Jan og hans kammerater havde taget imod udfordringen og var straks gået i skarp træning for at være forberedt på det værste.

Erling, som kun deltog i den teoretiske side af fodboldspillet — han var og blev for tyk til at kunne klare de halvfems minutter! — havde været ude for at se „Piraterne“ træne, og han var vendt hjem med en lang beretning, som gav Jan og hans kammerater noget at spekulere på.

— De er fantastisk stærke, sagde Erling. — Deres angreb er langt hårdere end „Vikingerne“s, og de har en centerforward, som en skønne dag ender på landsholdet. Jeg så dem kæmpe mod et hold, som absolut må betegnes som førsteklasses. Det bestod endda af nogle store drenge, næsten voksne. Men „Piraterne“ stod sig flot. De må have et geni af en instruktør, for der er et sammenspil, som jeg ikke har set magen til i lange tider. Det virker som et urværk!

— Vi må jo hellere kikke lidt nærmere på dem, mente Jack Morton. — Det vil nok se lidt underligt ud, om vi allesammen kommer anstigende, men kan der ske noget ved at komme et par stykker ad gangen og se at finde ud af deres forskellige fiduser? Der må da være nogle punkter, hvor man kan sætte ind. Noget landshold er „Piraterne“ da i hvert fald ikke. De har vel svagheder ligesom vi andre …

— Ja, vist har de det, sagde Erling. — Jeg synes i hvert fald, at de tager lige hårdt nok fat. Det er godt at angribe, men man skal heller ikke løbe livet af sig straks, vel?



Hans bemærkning fremkaldte et latterbrøl.

— Du har ret, Tykke, sagde Poul. — Og du selv har da altid levet efter den gyldne regel ikke at løbe livet af dig!

Erling slog ud med hånden:

— I kan sagtens grine, sagde han. — I har ikke alle mine smukke pund at slæbe rundt med, og I er jo nødt til at skjule jeres radmagre kroppe ved at rende rundt i et tempo, som det menneskelige øje ikke kan følge med i! Men alligevel er der noget om, hvad jeg siger. „Piraterne“ — sådan forekommer det i hvert fald mig — er morderlig godt sammenspillet, og de er bom-stærke. Men der er sommetider ligesom noget uoverlagt, noget hovedkuls over deres spil. Hver enkelt mand er på sin post, og der er en mægtig slagkraft i holdet, men samtidig har jeg en fornemmelse af, at de har nemt ved at blive hidsige i spillet, og hvis I kan holde hovedet koldt uden at miste kampånden, så kan det jo godt være, at I kan snuppe målene.

— Det lyder fornuftigt, sagde Sir Jack.

— Godt ord igen, Tykke, sagde Poul. — Det var ikke min mening at fornærme dig.

— Det må du også helst lade være med, sagde Erling med værdighed. — Dels er det et næsten uoverkommeligt arbejde at få mig gjort fornærmet, og dels betaler det sig så forfærdelig dårligt ikke at være ven med Deres ærbødige Erling Krag!

Poul smilede. Han vidste godt, hvad Erling hentydede til. Et var nemlig, at den tykke dreng ikke kunne måle sig med kammeraterne, når det gjaldt gymnastik og sport. Men Erling havde en glimrende forstand og en livlig fantasi, og den, der var uven med ham, kom i det lange løb til at trække det korteste strå. Poul havde prøvet på at få Erling til at gå i vandet. Han havde indgået et væddemål med Sir Jack om, at det nok skulle lykkes, men det var gået helt anderledes, end han havde tænkt sig. Bagefter havde han selv moret sig hjerteligt over historien, men dengang havde han været ikke så lidt slukøret. Han havde ringet til Erling, havde lavet sin stemme om, så den lød dyb og mørk, og havde udgivet sig for at være reklamechef Iversen fra chokoladefabrikken „Heimdal“.

— Jeg ville gerne engagere dig som model til nogle reklamefotografier for vor flødechokolade, havde han sagt. — Jeg vil betale dig hundrede kroner og en æske flødechokolade om måneden i et år. Hvad siger du til det?

Til hans store glæde havde Erling tilsyneladende ikke fattet uråd, og de havde aftalt, at Erling skulle komme hen på fabrikkens kontor samme dag klokken femten. Poul og Sir Jack havde gemt sig udenfor kontorbygningen og havde set Erling komme anstigende og gå ind i den store forhal. Da det skete, havde Poul fået den forfærdeligste samvittighedskval. Han havde sagt til sig selv, at det, han her havde lavet, var en grov og dårlig spøg, og at han slet ikke fortjente at vinde sit væddemål med Sir Jack. Denne havde også næret nogle betænkeligheder og havde — ligesom Poul — erkendt det forkerte i hele historien. Men inden de var nået længere i deres triste selvbebrejdelser, var Erling kommet spadserende ud ad døren belæsset med chokolade og gumlende henrykt på et stykke med nødder og nougat. Han havde hilst hjerteligt på vennerne og var kørt afsted, mens de havde stået tilbage måbende og uden at begribe et muk af det hele.

— Det var såre nemt altsammen, kære ven, sagde Erling næste dag, da de snakkede om det fejlslagne „nummer“. — Jeg hørte med det samme, at det var dig, der ringede. Du kan da ikke lave din stemme om, så den kommer til at ligne en rigtig mandfolkerøst, kære lille ven!

— Åh, hold op …, sagde Poul, som var blevet rød i hovedet ved kammeratens hån.

— All right, så holder jeg op, sagde Erling.



— Nej, nej, fortæl endelig videre … vi må da høre, hvordan du klarede den historie, sagde Sir Jack.

— Jeg ringede til fabrikkens reklamechef, som for resten ikke hedder Iversen men Poulsen (den slags skal man altid undersøge nøje, inden man laver numre!) og så fortalte jeg ham det hele. Resultatet blev, at han inviterede mig til at se fabrikken, og da jeg gik, fik jeg — som de herrer måske så i går? — en del søde sager med mig, for at jeres nederlag skulle blive fuldstændigt!

Næh, Erling var ikke sådan at bide skeer med. Og da han nu sad og fortalte om, hvad han havde set under „Piraterne“s træning, lyttede de allesammen opmærksomt til, for Erling havde forstand på fodbold, selv om han ikke var udøvende sportsmand. Da drøftelserne var forbi, sagde Jan:

— Et står i hvert fald fast: Vi må træne morderlig hårdt, og vi må allesammen gøre vort yderste for at holde os i form til kampen. Så har vi en chance. Imens kan vi, når det lader sig gøre, holde et øje med „Piraterne“s træning og se, hvad vi kan lære om deres spillemåde. Jeg synes selv, at Erling er en glimrende spejder at have, og jeg synes, vi skal bede ham se så meget til „Piraterne“ som muligt. Er vi enige om det?

— Ja, det er i orden, sagde de andre.

Derpå var de gået i gang med træningen, som ikke blot omfattede fodboldspil, men som var anlagt efter de bedste landsholds-forbilleder. Alt blev sat ind på at vinde den forestående kamp, og drengene var klar over, at den ville blive hård og krævende.

De aftalte med nogle af de store drenge i skolen, at de skulle spille mod dem, så ofte det lod sig gøre. Derved ville de søge at vænne sig til en spillemåde, som lignede „Piraterne“s. De store gik på med et storartet humør og med nogle kræfter, som gav Jan og hans kammerater nok at bestille. Der vankede mange knubs i de kommende uger, men drengene bed tænderne sammen og sled i det for at komme i fineste form.

Det var under en af kampene mod de store, at Jan kom galt afsted. Spillet havde været hårdt fra begyndelsen, men det var lykkedes Jans hold at score to mål, inden de store drenge havde fået et. Dette gav dem blod på tanden, men samtidig var de stores forsvar blevet mere desperat end nogensinde. Kampen var ved at udvikle sig i en uheldig retning. Den var ved at blive for hed, men drengene, der var blevet røde i kammen og så ivrige, som om der stod noget virkeligt på spil, var ikke sådan at standse. De spillede med en ildhu, som måtte imponere — og ængste — den, der så derpå.

I begyndelsen af anden halvleg satte de store drenges hold to mål i nettet med kun tre-fire minutters mellemrum, og en halv snes minutter senere scorede de nok et mål.

Så var det, Jan’erne så rødt!

De lagde alle kræfter i spillet og organiserede et angreb, som i hurtighed og kraft søgte sin lige. Jan og Poul var som altid drivkraften i foretagendet, og sammenspillet mellem de to var forbilledligt.

Pludselig fik Poul bolden, kom fri af et angreb, to af modstanderne satte ind mod ham og fik centret over til Jan, der var på sin post og stormede frem mod bolden.

Den store målmand var løbet ud af sit mål, og chancen til at få udlignet var der. Jan havde en kolossal fart på, men det havde Bjørn også. Bjørn var de stores venstre back, en kæmpe at se til, et bjerg af muskler og kraft. Han fo’r over banen, og han og Jan tørnede sammen lige ved bolden.

Jan mærkede det som et slag, der gik ham til marv og ben. Så følte han en tung smerte i den ene side og blev besynderligt kraftløs. Han trimlede om på grønsværen og blev liggende på ryggen. Smerten i siden tog til. Han skar en grimasse, men sagde ingenting.



Bjørn bøjede sig over ham, og Jan hørte ham sige:

— Er du kommet noget til? … Det var ikke meningen at …

Jan forsøgte et smil og rystede på hovedet. Nu kom de andre hen til ham og stod i en kreds omkring ham. Sir Jack forsøgte at løfte ham op, men smerten i siden fik Jan til at gispe, og Sir Jack lagde ham forsigtigt ned i græsset igen.

— Vi må vist hellere ringe efter en ambulance, sagde han.

Jan forsøgte en protest, men den nyttede intet. Lidt senere løftede ambulancefolkene ham op og lagde ham på en båre.

— Der er ikke noget i vejen med mig, sagde han svagt.

— Nej, den er god med dig, svarede den ene af ambulancefolkene. — Du har knækket et par ribben, det er det hele. Jeg kender turen!

Jan syntes slet ikke, det var synderligt spændende at køre gennem byen i ambulance, og han var meget utilfreds med at skulle på hospitalet i stedet for at blive kørt hjem.

Og nu lå han her i den hvide seng med udsigt til et vandglas! Det var da også forbistret!

Han drejede hovedet og så hen på manden i sengen ved siden af, og så kom han til at tænke på, hvor heldigt han var sluppet. Han kunne lige så godt have ligget der med hele hovedet i bind. Næh — man skulle ikke klage!

Og dog var det forbistret ærgerligt. Nu røg den kamp fra ham. Og holdet ville stå og mangle en spiller.

En sygeplejerske gik forbi og smilede til ham.

— Skal jeg ryste din hovedpude? spurgte hun, og uden at vente på svar løftede hun forsigtigt puden og rystede den, så den blev mere behagelig at ligge på.

— Nu ligger du jo godt, sagde hun.

— Ja tak, sagde Jan.

Han tænkte på, at det kunne være meget godt at ligge behageligt og at blive opvartet. Men han ville nu hellere være ude, hvor der skete noget. På sådan et hospital lignede den ene dag den anden. Han ville komme til at kede sig rigtig godt!

Men heri tog Jan grundigt fejl. Der var oplevelser på vej, og de var så fantastiske, at han bagefter, da det hele var overstået, næsten ikke kunne tro på, at de ikke var en feberdrøm!




2. Kapitel

Natlig mystik.

Jan lå på en otte sengs stue, som var delt af en spansk væg i to 4-sengs rum. Jans seng vendte hovedgærdet mod den spanske væg og var anbragt nærmest den gang, som førte fra sygeplejerskernes værelse gennem stuen til trappeopgangen og badeværelserne. På den anden side den spanske væg lå der tre patienter, men på den side, hvor Jan lå, var der kun to af de fire senge belagt. Den unge mand, som var kommet til skade ved en motorcykle-ulykke, lå nærmest vinduet.
Jan havde aldrig før prøvet at ligge på et hospital, og da den første fortrydelse over sygelejet havde lagt sig, begyndte han interesseret at sætte sig ind i de mange problemer, som er forbundet med en hospitalsindlæggelse.
Han havde ventet, at tiden ville falde ham lang, men da den første dag var gået (Jan var blevet indlagt tidligt på eftermiddagen), undrede han sig over, hvor tiden var blevet af. Der var sket så mange ting, at timerne var fløjet så hurtigt som minutter.
Først var der selve indlæggelsen og lægernes undersøgelse, røntgenfotograferingen og journalføringen. Lægerne gik grundigt til værks. Jan var træt, da det hele var overstået og længtes allerede efter at komme til at sove. Der var blevet lagt en stram forbinding om hans bryst for at stive ribbenet af, mens det groede sammen. Forbindingen var varm, men slet ikke ubehagelig. Jan lå mat, og udaset og kikkede op i loftet, da sygeplejersken kom med aftensmaden.
— Jeg hedder frøken Bruhn, præsenterede hun sig. — Vil du ikke have noget at spise?
— Jeg tror ikke, jeg kan spise noget, sagde Jan.
— Jo, vist kan du så. Jeg skal gerne hjælpe dig.
Maden smagte dejligt, og frøken Bruhn var forfærdelig flink og hjælpsom, selv om hun og de andre sygeplejersker havde forrygende travlt hele tiden.
— Det vigtigste for dig er, at du tager den med ro, navnlig i begyndelsen, havde reservelægen, dr. Steen sagt, og Jan, der gerne ville være rask så hurtigt som muligt, skrev sig dette råd bag øret. Han havde forøvrigt heller ikke vanskeligt ved at tage den med ro nu, da han var træt efter dagens anstrengende begivenheder.
Fru Helmer havde naturligvis været på hospitalet straks efter, at Jan var blevet indlagt. Hun var meget bekymret over, hvad der var sket.
— Jeg synes da også altid, du kommer galt afsted, sagde hun. — Jeg ved mig aldrig sikker på dine vegne …
— Åh, ved du hvad, mor, jeg plejer da at være morderlig heldig, sagde Jan. — Det her er da også første gang, jeg må på hospitalet, og det hele er ikke noget at regne. Det tager bare en smule tid.
— Ja, men alligevel … du roder dig ind i alt muligt farligt …
— Alle drenge spiller fodbold, mente Jan og tilføjede: — Og der er da det gode ved det, at mens jeg ligger her, kan du være vis på, at jeg er i fuldkommen sikkerhed! Her kan jeg da ikke rode mig ind i noget!
At denne profeti langtfra skulle gå i opfyldelse, anede hverken Jan eller hans mor.
Men nu lå han ihvert fald roligt i sin seng og ventede på, at det skulle blive aften. Den unge mand i sengen ved siden af rørte på sig, og Jan drejede hovedet og mødte den andens blik. Han smilede, men smilet blev ikke gengældt. Den andens øjne var alvorlige, og øjnene var det eneste, han kunne se af ansigtet, fordi lagnet skjulte den andens hage, og fordi hele overansigtet var dækket af det hvide gazebind.
— Hvad er der i vejen med dig? spurgte manden med en dyb, melodisk stemme, som virkede sympatisk og venlig.
— Jeg har brækket et ribben, sagde Jan. — Det er ikke noget særligt.
— Nå ikke? Så bliver du måske heller ikke så længe?
— Næh, kun en otte dages tid, mener professoren.
— Jeg har ligget her i over fjorten dage, sagde den anden. Jeg kom galt afsted med min motorcykle.
— Hvordan kunne det gå til?
— Den skred ud i et sving … jeg kørte alt for hurtigt, er jeg bange for! Hvordan fik du knækket ribbenet?
— I fodbold.
— Nå ja, det kunne jeg for resten have tænkt mig til. Næh, jeg kom kørende, men det havde regnet, og asfalten var glat. Det var lige efter en stor regnbyge.
— Hvor meget kom De så til? spurgte Jan.
— Ikke noget kraniebrud, men jeg fik en hjernerystelse … dog ikke så stor … og så fik jeg nogle store hudafskrabninger. Det er derfor, jeg er bundet sådan ind. Synes du ikke, jeg er køn?
Jan smilede igen. Den anden fortsatte:
— Jeg fik også spoleret det ene ben, men det er ved at komme i orden. Jeg tror ikke, det varer så længe, før jeg skal op.
Han lagde sig tilbage på puden igen. Samtalen var forbi. Lidt efter kom frk. Bruhn ind og trak gardinerne for vinduerne. Nu var hospitalets dag forbi. Nu skulle der soves.
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